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A" Czelldömölk és^ Vidéke Állatvédő Egyesület • 
z 1.0 éves jubileuma. 

(—s) Június hó 29-én tartolta 
meg a Czelldömölk és Vidéke. Állatvédő 
Egyesülete 10. rendes évi küzgyülését; 
vagyis 10 éve már, hogy e nemes irá
nyú utón oly szépen haladó egyesület 
hűséges munkatársaink: a hasznos álla
tok védelméről gondoskodik. 

-Alapjában véve 1 0 é v nem nagy 
időnek látszik, inert hisz alig-alig vesz-
szük. észre az idők folyásai, röptét a 
folytonos munka közben, mely különö
sen e nehéz, időben oly annyira meg
sokszorozódott; csak a lusták, dologta
lanok, munkakerülők találják az idő 
baladását lassúnak. 

Egy egyesület életében a 10 év 
mégis számit; különösen pedig oly 
egyesület életében, mit;', a un jubiláló 
egyesületünk, mely jogos büszkeséggel 
tekinthet vissza a lefolyl első tiz év 
alatt teljesített munkájára. 

A jubileumi gyűlésen az egyesület 
ügyes tollú' titkára: O-vaid ianár 
megkéri tett, hogy az egyesület 10 évi 
munkásságát röviden megírni' szivéaL 
ked|ék. A leírási alább közöljük. . 

Csak azt említjük méjz meg. hogy 

, a gyűlésen lelkes-ünneplésben részesült 
L d u k a i Tákách Márton j á r á s i főazolgab 
I aki kezdeményezője v o l t a z egyesület 
I megalapításának^ továbbá a z öröl;ifjU7"j 
i magas kora dacára i s f o l y t o n munkál- i 

k o d ó Göttman t í ó t l o g n y u g . m. \kir. 
CsendArálezredes, ki az egyesület meg
alakulása óta annak b u z g ó , lánglelkü, 
tevékeny elnöi<e s ki bámulatosan, ! 
bármely körülmények közöli is ö s s z e , 

| tudta é s tudja lartani az egyesületet, í 
j ami pedig Czelldumölkön ígért nagy '• 
i dolog, • :— - " | 

Az egyesület, I I / . é v i munkáját 
: tekintve, szép lövőnek nézhet eleje. • 
: Csak tagiai lennének m é g többf-n ? , 
1 akik m á r tagok, azok az "elnök tevé; j 
[ ke.nységén felbuzdulva, azivesén, szere- 1 
i l e t t e l teljesítsék, amit lölük az^egyesülel j 

nemes célja megkövetel. 
;. A 10 évről szóló titkári jelentés i 

il l következik: 
- Egyesületünk folyó évi iunius hó 

29-én tartott kö/gyülésén elhalározla, 
hogy tízéves fennállisa emlékére beszá
moló é s tájékoztató cikket tesz közzé a 
Kemenesaljában, hogy igy egyrészt a 

nagyközönség ügyeiméi felhívja' mun
kánkra, másrészí pedig, hogy azok a 
tagtársaink, akik. a távolság, elfoglaltság 
stb. miatt a közgyűléseken ritkábban 
jelenhetnek- meg e g y e s i i l , - I m f l | - r - M | * 

séről, anyagi helyzetéről tudomást sze
rezhessenek. E halározat rendelkezésé
nek a következőkben leszek- eleget. 

10 év. 
Egyesületünk az 1908. évi június 

hii 29-én tartóttá alakuló gyűlését, te
hát 1 0 éves múltra tekinthet vissza.; -

.Nem szándékozom e i i z ev törté-' 
nelél ismertetni, de leheletlén rá nem 
mutatnom arra, hogy egyesületünk 
tényleg hézagpótló, áldásos tevékenysé
get rejtett ki az álla^édel nm nemes 
eszméinek terjesztésével. Az iskolák, 
a fcflzsétrek bevonása közös munkákba, 
a több ezer példányban kioszloll gyer-
m-knapliir mind e célt szolgálta. S 
látjuk ennek eredményét a gyakorlatban 
i s . Több' s z á z fészekodül, madáretetőt 
helyeztük el,- állalkinzásért pedig az 
utóbbi években egy feljelentést sem 
kelleti lennünk. A lefolyt 10 esztendő 
kilzüi 4 háborús év volt.. A háború 
nem kedvezett az állatvédelemnek, több 
lársegyesűlet kénytelen volt működését 
megszüntetni. A mi tevékenységűnket' 

T i K C A . 

Péter és Mári. 
— A KetMnetalja aredtti Urnája. — 

Irta : J . K X C Z GÉZA. 

' t g y l e g é n y é s egy l e á n y h a n c ú r o z i k a 
k a s t é l y h á t s ó r é s z é b e n . A z t h i n n é a z e m b e r , 
hogy veszekednek , pedig dehogy:; j á t s z a n a k 
c s a k . De n i n i : a l e á n y m é e i s m i n t h a haragos 
a r c o t v á g n a , m i n t h a m a g á b ó l k ike lve m o n d a n á 
a l e g é n y n e k : , • 

— U g y a n a d j a v i a s z a ; Péter! 
— N e m a d o m é n , M a r i ! 

- m i k o r i lyen ro. - -?u! sikj mi t . . 

ól évvel 
N a g y o n is j ó l s i k e r ü l t . . A k k u r á t a 

V a r g a M a r i s z é p t r l l , p i r o i a r c a , a z é n M i n 
á m e , • — m o n d j a a l e g é n y á t l i z e l l e m O t t e o , a z 
t á n n é z i , n é z i h o s s z a l E a f é n y k é p e i , i n a g a b o t 
v o n j a a i e a n y l e s W e r . C i . k i i j a — - — ^ : — - = 

. Már i , a liiu M i: in, ak i a képen épen o l | a n 
s z é p \ o i t . m i n i é l e t b e n , b e l e u y o g o d ó i t , hogy 
P é ' l e r é l e l v é n a k e p Hat m e r t is no. a d n a 

- n e k i ! . . . "M..gig rte> Imiiy .'- le é e U vfsz i . Be- . 

ler n e m olyp.n l e g é n y , m i n t a t ö b b i l e á n y -
b p l ó n d i t ö . P é t é i "gy k o m o l y , j ó fiu. H a n e m 
v o l n a j ó é s komoly , , mi-g s z o r g a l m a s , bi-csi l-
letes. nem s zere lne ugy a b á r ó ur se ezt a 
j ó k é p ű l o v á s z g y e r e k e t . Meg m á r h á r o m é v 
ota i smer i . Három é v v e l e z e l ő t t , m i k o r ő a 
b a r ó n é h o z jöt t s z o l g á l n i , e k k o r l á t t á k e l ő s z ö r 
e g y m á s t . I ) i P é t e r b - c s ü l o t e s . u d v a r l ó volt, 
meg osak egy rossz s z a v a s e m volt h o z z a . 
Mi t a g a d á s , sz"reti ezt a h e t y k e , s z ő k e gye
r e k e l , akivel h a a n a g y k o c s m á b a o a b á l b a n 
egytltl vigadtak, t á n c o l t a k , u g y a n c s a k rolt 
b á m u l ó j a az ö s s z e i l l ő p á r n a k . A b á r ó urek 
is t u d j á k m a r , hogy szere l ik e g y m á s t . A b á r ó 
u r k é t l á n c l ö l d e t Ígért P é t e r n e k , a b á r ó n * 
pedig s z é p staflirungot M a r i n a k , h a m a j d 
m e g e s k ü s z n e k . 

m. t 'itt alltak a z — e s t i -aSkonyalbal i 
e g y m á s t á t ö l e l v e . ' , 

— No h á t m a g á n a k a d o m , de a d j a 
v i s sza , irok r i^valamit . > 

A legény nem hisz a l á n y n a k : A z t h i sz i 
igy a k a r j a r í s s z a k £ j > a r i a t á n Í T e t j a : e r ő s e n 

z i e i i j a a féerki ' ip enyik > i r k á l , m í g a l"ány-
nagy s z a i k . , á b a a b e l ü k k e l r a i r j á a k é p h i t ű . -
j á r a e p á r s z o l : 

. Jbánlékül TMerntk ilnrilol. Kiskun 
<loio:sma. TJ14' Hidjai óv . 

— Most m á r el iehi- i i . A z t á n m a g a i s . / 
f o t o g r a f á l t a s s a m a r le m a g á t . Ne m i n d i g 
c s a k í g é r j e . De t u d j a :nit, P é t e r ? N e itt c s i 
n á l t a s s a ebbe a rongyos faluba, h a n e m egy ik 
v a s á r n a p b e m e g y ü n k S z ö g e d é b e , a z t á n ott , 
l e g a l á b b s i k e r ü l , n e m m i n t a z e n y é m . 

— J o l van M a r i , ugy lesz, ahogy l e 
a k a r o d . B e m e g y ü n k S z ö g e d é b e . Ú g y i s . ott 
a k a r o m m e g v e n n i a j egy . . 

P é t e r i t l m a g á l l i t o t t a h ir te len a ? z ó t a 
t o r k á n . M a j d n e m e l s z ó l t a m a g á t . Ped ig k a r 
lett vo lna . Ö m e g l e p e t é s t a k a r . 

D í a l á n y n a k m i n d i g is az volt , a z i s 
.van, m é g a z i s l e s z : — t ö b b esze , m i n t a 
l e g é n y n e k . M é g a férfi a j k á r ó l j ö v ő s ó h a j t i s • 
megsej t i , h o v a s z á l l , nemhogy egy f é l i g k i 
mondot t sznt k i ne t a l á l n a . De a z é r t ü g y tett, 
m i n t h a n e m tudna , mi t a k a r t P é t e r n é n d a n i -

- — A z o n az é j s z a k á u az t á l m o d t a , hogy P é 
ter m o o o g r a m m o s j e g y g y ü i ü t h ú z o t t az u j j á r a . 
V é g t e l e n ü l boldog vol t . 

— E g y i H i n a p m t ü v s — n a g y v á l t o z á s á l l o t t 
be a d o r o z s m a i k a s t é l y b a n , i l letve u r a d a l o m 
ban. A b a r ó u r a t képviselőnek-választól 
E k k o i fÖJnsXlatla az u r a d a l m a t , " a ' g a z d a s a -

_ ^ j o t > s í e l m i - o t a z . e g é s z — c s a l i d - Í V e t t e . az 
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is. a minimumra redukálta a háború, 
mindamellett mi még elég jól áTTTíni 
Az 1917. évi országos gyűlésen külön 
dicséretben részesült egyesülelünk_iiiít-
fcödéséért. Ha tehát szomorú v i s z o n y o k 

közölt, akadályokkal küzdve is, de 
mégis szemmel láthatóan hatadtunk 
azon cél felé, amelynek-elérésére 10 
évvel ezelőtt kezet fogtunk. Ez ad|Oii 

kedvet, erői, kitartást feladataink további 
buzgó teljesítésére.. 

Egyeauietnnk IU éves ft 
szólva meg kell emlékeznem arról a 
férfiúról, akinek egyesülelünk megala
pításában oroszlánrésze volt, aki azóta 
is meleg érdeklődést, szeretetet tanúsí
tott ügyeink iránta s akinek köszön
hetjük jórészt áz elért eredményt, éz a 
férfiú; dukai Takách Márton. De nvtg 
kell emlékeznem nagyrabecsült elnö
künkről. Göttrnann Bódogról is, aki a 
megalakulás óta, hosszú 10 esztendőn 
keresztül vezette nagy munkakedvvel, 
lelkesedéssel egyesületünk ügyeit. 

Az 1917-W. év. 
Az elmúlt évben súlyos csapás érte 

egyesületünket: Holiósi Rupert apát, 
diszelnökünk elhunyt. Igazi nemes 
sziv, lelkes állatbarát volt, erős támaszt 
vesztetlünk benne. Ugyancsak az elmúlt 
évben Vesztettük el Pálinkás Géza c. 
kanonok tagtársunkat, aki szintén a 
legnagyobb odaadással, szóval és tettel 
terjesztett! környezetében az állal védelmi 

-' Kegyelettel őrizzük em-

Az elmúlt évi működésünkről 
szólva ismét a háborút kell em'ilenem. 
Akkor, midőn az élethalálharc jóformán 
minden szellemi s anyagi erőnket té*öti, 
midőn a teremtéskóronájál: az embert, 
annak életét, épségét n-ein tudjuk meg
védeni, érthető, ha az állatvédelem 
terén oly hathatósan nem munkálkod
hatunk. Mindazáltal megtettük azt, amit 

viszonyok között lehetett. Az 

nöknő: Szőgyény-Marich Ferencné 
-tóülUcU-liorc/.ey-rjuia.^ru/oö. ugyyjyö 
elnök: Göttrnann Bódog, alelnök: Nagy 
Sándor, titkár:Osvald Sándor, pénztáros: 
Bojtos János, ügyész: Pletnits Ferenc dr. 

A~választmány tagjai: lián . J inaa^ 

elnökség többször lett közzé a Keme
nesaljában egy-egy cikkecskét, amely, 
az állatvédelem ügyét szolgálta. Fészek-
odukat adott ki a jelentkezőknek, a 
gyermeknaptárból 705 példányt rendelt, 
s osztotta szét ingyen az iskoláknak. 
A czelldömölki tanintézetek bevonásával 
nagy közönség jelenlétében a Félix-
ligetben rendezte a madarak és * fák 
napját, ünnepi szónokul Szabó Gábor 
ev. s. lelkészt nyerte meg, aki Jizép 
lendületes, a gyermekek értelmi nívó
jához mért beszédben méltatta a nap 
jelentőségét. Karéuek,szavahttok, játékok, 
versenyfutás, dijak kiosztása tette még 
maradandóbbá a gyermekek emlékében 
az ünnepet. . 

Tisztikar, választmány, 
bizalmi terfiak, tagok. 

Egyesületünk az 1917. évi közgyű
lésén választotta meg mostani tisztikarai, 
e szerint: diszelnök: llollósi Rupert 
apát elhunyta óta betöltetlen, díszei-

j Bárdossy Zoltán.^ Berzsenyi Dezső, Bi-
j siczky Ödön, Kemenesi József, Márkus 
j Gyula, Nagy Dénes, Pfeilfer Ottó, Re

mete Dénes, Somogyi Aladár, Szabó 
; Gábor, Szórády Dénes, dukai Takách 
I Márton és Varga Gyula. • • i ~ 
i Azokban a községekben, ahol több 
J tag van, az ügymenet megkönnyítésére 
t bizalmi férliaink vannak, igy Jánoshá-
' zán Márkus Gyula, Kemenesmihályfán 
f Gősy Ferenc, Magyargencsen Nunkovits 

Dénes, Kemenesmagasiban Szakái László, -
| Vönöczkön Varga Gyula és Nagysimo-

nyiban Zongor Márton. 
Egyesületünk tagjainak száma, a 

megalakuláskor 132 -volt, most dacára* 
hogy sokan hadba vonultak 150. Fontos 
vívmánynak tartjuk, hogy a községek, 
mint jogi testületek közül 19 belépett 
egyesületünkbe. .Ném léplek még he: 
Kissomlyó\f)uka,Nemeskeresztur,Karakó, 
Keled, Alsóság, lzsákfa, Boba, Kocs, 
Oslffyasszonyfa, Csönge, Mágyargencs,"" 
Kemeneshögyész, Vönöck, Mersevát, 
Kemenesszenlmárlon, Nagysimonyi, Al
sómesteri és Felsőmesteri.. Egyáltalán 
nincs tagja egyesülelünknek Keleden. 

literjük egyesületünk tagjait és barátait, 

egyik k ö - u l o a levfl s a j á t p a l o t á j á b a l a k n i . 
E ' i / . ' t . e i g a v a l l é r o s a n g t u d ó s k o d o t t az a lka i 
m a z . i l l a i r - ' l . P é t e r m e g k a p t a a z mert ke l lane 
t ö d e t , egy szOp kjs t a n y a h á z z a l , k ö z e l a falu
hoz. M i n pedig, az ig--rl k e l e u g y é t . A b í r ó 
nak c s t k egy k i k ö t é s e virfl: p á r n i p a i b e l ü l 
m e g e s k ü d n i , mig ő i s I U Í M U lesz, mert ott 
a k a r lenii i a l a k o d a l m i n , f juy t ö r t é n t , a t n i n l 
a k a r t a l ' . - ler es M a r i e g y m á s é i lettek I - t e u 
e s e m b e r e i ő t t . 

Key h é t m ú l v a m á r k ü n n laktak K i s 
P é t e r e k a s a j á t t a n y á j u k o n , a legnagyobb 
b o t d o g s á g b a n . E s t é n k t ő l , a m i k o r m u n k a u t á n 
k i ü l l e k a h á z ele a kis p a d k á r a , s egyfitt 
é n e k e l t é k a kedves d a l u k a t : „Nem fuj nswél, 
nem forog a doroesmai szélmalom' — b i 
z o n y a s z o m s z é d — t a n y a b e l i e k i r igykedve for
d í t g a t t á k - fü le iket a ke l l emes akkordok i r á 
n y á b a . D a s z é p is igy a z é l e t , ketten s z e 
r e m i é s s z e r e l v e , a s a j á t h á z u k b a n , f ö l d j ü k 
ben , dolgozgatni , k i s c o c á k a t h i z la ln i á l é t r e , 
<llykor egy k ics i t h e v e r é s z n i a nagy eperfa 
a lat t . . . É s tervezgettek, s z á m í t g a t t a k , hogy 
é s m i n t lesz a j ö v ő b e n . . . . 

N é h á n y h é t i g tartott azonban c s a k ez a 
b o l d o g s á g . . . É s j ö t t a S z é l v é s z , . a v i h a r , 
m e l y n e m vitte a g y á n le a h á z u k r ó l a s z a l -

_ m a l e l ö t , nem. d ö n t ö t t e kj a nagy e j i e r f á t a 

h a z v e j e b e n , de e ragadta l ' . t e r t a k u c k ó 
m e l l ő l . A -dorozsmai m a . : y a r a szerbek e l len 

I ment h a r c i l iu . K é s ő b b m a r a z orv j sav i s . ver te , 
; R o m á n f ő d ö n is volt, mig a h á b o r ú negyedik 
; e v é b t f o a ta l janl v á g t a , mint a r é p á t . K i s 
I P é t e r derek gy.-rek volt a h a r c t é r e n is, a l t i szt 
l le i t . b a r o m k i t ü n t e t é s t k a p ó i t . H á r o m s z o r 
j volt itthon s z a b a d s á g o n , r ö v i d 8 — 14 n a p r a , 

s boldogan dicsekedett M á r i á j á n a k , ' hogy J ó 
zse f f ő h e r c e g keze l l ó g o t t vele, n e m is egy
s z e r . . I lyenkor ú j r a felvidult a t a n y a h á z , 
de a n n á l ü r e s e b b , s z o m o r ú b b lett megint , h a 
P é t e r e l m e n t 

A - f r o b t r ó l h ű s é g e s e n irogatott h a z a P é 
ter, Mari is b e s z á m o l t mindig , h a v a l a m i v á l 
t o z á s á l l o t t be itthon. De egyszer csak a z o n 
vette m a g á t é s z r e P é t e r , hogy Mári levelei 
m á r n e m a r é g i e k , h i á n y z i k b e l ő l ü k a sz iv , 
a l é l e k , a m e l e g s é g . A z asszony is é r e z t e a 
s a j á t levelein ezt, de fl t a l á n - m a g a se tudta, 
— dehogy nem tudta, — m i t ö r t é n t vele. 
Most is é p p e n levelet ír a z u r á n a k . Sehngv 
s e tudja elkezdeni. S i r . . . Megint h o z z á f o g . 
N e m v i sz i ra a l e lk i i smeret , hogy a n n a k a 
j ó embernek f á j d a l m a t okozzon . D a a z t á n 
m é g i s c sak raegirta. M é g pedig s z ó s z e r i n t a 
k ö v e t k e z ő k e t i r t á s 

• É d e s j ó u r a m ! Ne h a r a g u d j o n - k e l 

med , hogy i lyen s o k á í r o k . I ) - a n n y i a 
do lgom, hogy b izony - n e m igen j u t i d ő . a z 
i r a s r a . He m o s t s z a k i l o t l a m euy k i s időt , 
m e r t a k a r o k m a g á n a k v a l a m i t Írni. Meg 
pedig azt. hogy t u d j a - é k e l m e d , hogy meg
c sa l t m a ü a e n g e m . . . Meg . . . M e r i meg
muta t ta n e k e m az é l e t e i , oszt m o s t i ithagyott, 

. hogy 'kesereg jek benne. M a g a m r a hagyott, 
de e l ő b b elhitette v e l e m , hogy c s a k kei-
meddel e g y ü t t é l e t az. é t e l . P e d i g s z e n v e d é s 
m e g k i n s o r v a s z t j a fiatal t e s t emet é s ez 
az . a m i t tudatni a k a r o k k e l m é d d e l : hogy 
m a r n e m b í r o m t o v á b b . . . H á t jót v i g y á z 
zon, P é t e r u r a m , m e r t é n é l n i a k a r o k , ugy 
b e l é h á n y o m , m a g a m az é l e t b e , hogy azt 
k e l m e d b á n j a meg, h a m é g s o k á tait a< 
é n s z e n v e d é s e m . A z é r t h á t ne h a g y j o n m a - . , 
g a m r a m é g t o v á b b is, m e r t m i lenne, h a . 
e g y s z e r - c s a k n e m t a l á l n á m e g a m a g a j ó 
a s s z o n y á t , é n j ó u r a m ? Mi l e n n e ? . ..".« 

V a r g a M á r i n e m c s a k m e g í r t a , h a n e m el 
is k ü l d t e a levelet a z ő j ó u r á n a k . É s meat 
a l e v é l m e s s z e - m e s s z e T a l j á n o r s z á g b a , egé
szen a P i a v e , m e l l é . K o r p o r a i K i s P é t e r meg
k a p t a a z ő j ó - a s s z o n y a l e v e l é t . Elolvasta. 
M e g s z é d ü l t . . . M e g t á n t o r o d o t t . . . Nern 
a k a r t h inn i s z e m e i n e k . N e m , n e m , ezt nem az 
ö j ó f e l e s é g e , V a r g a M á r i á j a k ü l d h e t t e , talán s T E R N B E R G B E S Z É L Ő G É P E I 

a l e g j o b b a k ! 
B U D A P E S T , VII , Rákóczi-üt 60, safát palota. 

T ö l c s é r e s k i t ü n k h a n g ú , l e g ú j a b b 

r e n d s z e r ű K 150'— 

U j t a l á l m á n y u ' t ö l c s é r n é l k ü l i 

>Et0Íon< b e s z é l ő g é p b e c s u k , 

h a l ó l e l ő v e t a l e g t ö k é l e t e s e b b K 3 0 0 ' — 

Rendelésnél a pénx előre beküldendő. 
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hassanak oda, h o g y a felsorolt községek 
^is^lépjcoeJLJjT -^gTTraüM 

Vagyoni helyzet. 
Az egyesület 1917 —18. évi kiadása 

354 K - 8 5 BIT. volt. Ebből 120 K esik 
a gyermeknapiárra.J7^_J«)r^^0_üll„az 
>.ÁIIatvédelem«re, a többi nyomdai,posta
költség és irodai szerek közölt oszlik 
meg. Az egyesület vagyona 1431 - k o r . 
09 fflL, ebből 588 kor . - hadikölcsön 
kötvényen, 754 k o r . 46 fiTt takarék-
pénztári könyvön van elhelyezve, 88 j biztosabb a siker* 

_ I 
szövege olvashatlanná lett, ujia festeti, 
áhot-pedig ilyen tábla uhicsvott állíttat. 
Felkérem egyesületünk tagjait, ha 
községükben ilyen tábla- nincs, vagy 
javításra szorul, jelentsék be .az elnök
ségnek. 

H I R E K . 

Ezekben számoltam, be egyesü
letünk életének fontosabb mozzanatairól. 

Eityesülésben az erő. Kérem 
tagtársaimat, szerezzenek híveket az 
állatvédelem eszméinek, közöo—erővel 

Lapunk mai számát, tekintetlel a 
Czelldömölk és Vidéke Állatvédő Egye
sülete 10 éves jubileumára, az egye
sület azon tagjaL.is. megkapják cg 
egy . példányban, akik külöubeW 
lapunknak nem előfizetői. 

' A Királyváro Pozsony. A k e d d e n , 

j u h u s 1 6 - á n P o z s o n y b a n -a had i r o k k a n t a k , 

j a v á r a r e i m e z e n d ő m ű v é s z e t i e l ő a d isi i a 

s i r á l y é s f e l e s é g e , i s meg fognak j e l e n n i . E z 

a l k a l o m m a l fogja fogadni a pozsony i k o r 

kor. 63 lill. pedig mint készpénz és 
hátralék szerepel. • A- hadikölcsönben 
lekötött 588 kor. levonásával 843 kor. 
09 fii), és az 1919. évi tagsági dijak 
állanak az 1918—19. évi szükséglet" 
fedezésére. Anyagilag tehát jól állunk. 
Ezért a közgyűlés elhatározta, hogy a 
VIII. hadikölcsönbői 400 kor.-t jegyez, 
igy még mindig körülbelül 700 kor. 
álr rendelkezésünkréTZ. 

A vezetőségtől távol áll a minden
áron való tőkegyűjtés, de mert a 
fészekodugyárak nem .dolgoznak, igy 

7 sem odúkat, sem madáretetőket nem 
rendelhettünk, sem madáreleséget nem_ 
kaptunk, ezért gyűlt nagyobb feles
leg össze. 

A jövő évben azonban több kiadás 
lesz. A közgyűlés elhatározta, hogy 
a községek bejáratánál álló táblákat, 
melyeken az állatokat védő felhívás 

Az egyesület megbízásából 
Ostváld Sándor 

titkár. 

T a n á c s a n ő k n e U . 

N e v e s s e k a z o k a t , k i k c s á b o s b e s z é d d e l 

J á r j á k fel b ú s l e l k ü k ö r ' ö k ' é g ö V á g y é t 

S i g b e i i ü d v ü k e t n y ú j t j á k r e m é n y n y e l , 

Izgatottan k é r V e a m e n t ő m e g v á l t á s t . 

iMosolyogjanak r á , ki t ö r d e l i k e z é t 

É s a kit ö n ö k h ö z , ö n z ő . c é l Vezetett, —7.. 

J ^ o n d j á k a s z e m é b e : » M i r e ^ V a l ó b e s z e d j 

Mikor m i n d e n s z a V u k t ö b b s z ö r egy g o n o s z t e t t U 

" a z o k n a k . k e l | hinni , k i k n e k s z i V e f o r r ó . 

A j k u k n é m a , c s u k o t t s s ó h a j s ú g j a V á g y á t , 

A r c u k p i r ja kigyúl", l á n g o l mint egy k o h ó , 

S z e m ü k k e l i g é z n e k s V á r n a k b o l d o g i t á s t . 

C s a k a n n a k r ke l l hinni , a k i halkan, b e s z é l , 

Aki le lket f ü r k é s z s e l ve sz t i a z e s z é t : 

Kinek V á g y ó d á s a t ö b b e t m o n d m i n d e n n é l , 

A n n a k o d a n y ú j t h a t j á k s z i v ü k s z e r e l m é t . 

K I S S B E f l C Z I . 

• V a l a m i ros sz . ika -ró ja a k a r j a v e i é b o s z a n i a n í . . . 
Lehete t lennek l a r i o i i a , hogy- a sok s z e n v e d é s 
é r t , a n é g y evi k ü z i l e l e m é r t , a h ü - é g e s sze 
r e t e t é r t , a folytonos l i a z a g o u d i i i á s e r t e z ' l enne 
a j u t a l o m . . . . O • b á r m e n n y i r e igyekezett 
m a g á n a k - b e b e s z é l n i , hogy t a l á n - m é g s e a 

. M a r i irta a levelel , — d ö n t ő d o k u m e n t u m 
kent á l l t e l ö l t e a s z o m o r ú - v a l ó s á g : a z . a s z - , 
s z o n y s a j á t k e z ű i rasa . K o r p o r a i K i s P é t e r , 
nagyon s z o m o r ú lett.. No de s e b a j ! K e i b é t 
m ó f v a unyis s z a b a d s á g r a megy, m a j d rendet 
t eremt otthon., m a j d ad ő 'annak, ak i az. ő 
h ű s é g e s f e l e s é g é t e l a k a r j a m e l l ű i é c s á b í t a n i 
Mert biztos, hogy v a l a m i i l y e s f é l e lehet a 
alologbau . - . . De m a j d az a s szonynak , i s ad 
á m a z i l y e n l e v e l e k é r t . . Igy m o r f o n d í r o 
zott m a g á b a n P é t e r é s z sebrevagta a levelet 
é s ugy, ahogy megnyugodott, m e r t h á t a k ö - " 
ze l i s z a b a d s á g egy kis e r ő t O n l ö t t b á n a t o s 
l e l k é b e — - ; — 

S z e g é n y P é t e r , n e m r a j i a d m u l l , hogy; 
n e m m e h e t t é l s z a b a d s á g r a e s n e m vonhat tad 
f e l e l ő s s é g r e h ű t l e n n é lett a s szonyodat . T a l á n 
igy j o b b volt. vagy' .k i t u d j a ! . . . Igy egy 
t a l j á n s zurony a sz iveden k e r e s z t ü l v é g z e t t 
ve led . . . De h a h á z a j ö s s z ! . . . T a l á n e l sor
v a d s z a b á n a t t o l . h ű s é g e s s z i v e d , b e c s ü l e t e s 
l e lked a b o l d o g s á g ú t v e s z t ő j é b e n pusztul e l . . . 

T i z n a p r a rá, hogy K i s P é t e r a f e l e s é g e 
l e v e l é t megkapta , — az a s s z o n y n a k c somagot 
hozott a p i s t a . Nagy az. ö r ö m e . A j á n d é k o t 

~rküld i )r t - a z u r a , mint m a r T ö b b s z ő r s z r r k - t a - = -

m a n y b i z l o s s á g k ö r z e t é b e t a r t o z ó k i l e n c t ö r 

v é n y h a t ó s á g h ó d o l ó k ü l d ö t t s é g é t , k ö z t ü k V a s 

v á r m e g y é é t is. - t . 

Áthelyezett tanár. A ' p a n n o n h a l m i f. a p á t 

P a r c s a m i H e n r i k esz tergomi f ő g i m n á z i u m i 

t a n á r t , n é h á n y é v v e l _ e z e l ő t t c z e l l d ö m ö l k i 

h i t o k t a t ó i , a g y ő r i f ő g i m n á z i u m h o z h e l y e z t e 

á t . P a r c s a m i a h é t e n — s z e r d á n , c s ü t ö r t ö k ö n 

é s p é n t e k e n — C z e l l d ö m ő l k O a t a r t ó z k o d o t t 

Hodolo küldöttség. A D u n á n t ú l i é s D a -
n á n i n n e n i á g . h. ev. e g y h á z k e r ü l e t ' k ü l d ö t t s é g e 
k e d d e n d é l e l ő t t s z i n t é n b e m u l a t j a h ó d o l a t á t 
P o z s o n y b a n a k i r á l y i p a r e l ő t t . A k ü l d ö t t 
s é g e t K a p i B é l a p ü s p ö - fogja vezetn i s r é s z t 
v e s z benne B e r z s e n y i J e n ő dr. k e m e n e s s ö m -

. j en i f ö l d b i r t o k o s es e g y h á z k e r ü l e t i f e l ü g y e l ő is. 

Hymen. A f e l p é c z i á g . h. ev . h i t k ö z s é g 

n e m r é g • ' m e g v á l a s z t o t t fiatal, r o k o n s z e n v e s 

l e l k é s z e : G y ő r f f y B é l a tegnap tar to t ta e l j egy

z é s é t Hut ter Z s i g m o n d c s ö n g e i ev . l e l k é s z 

n a g y m ű v e l t s é g ű é s s z e r e t e t r e m é l t ó l e á n y á v a l , 

K a t i n k á v a l A t i szta s z í v b ő l f a k a d ó s z e r a l e m -

szfitte fr igyhez c sak b o l d o g s á g o t k í v á n h a t n a k [ 

A KemenesaJjai Takarékpénztárnál a 
V i l i ik h a d i k ö l c s ö n I I . i d ő s z a k á b a n 234.400 . 
K n . é . h a d i k ö c s ő n j e g y e z l e t e t l . 

" Dj királyi tanácsos. K á l d y I m r e d r . 

gondolta. M e g r é m ü l , a m i n t k ioonHa. A z . ö r ö m e , 
f o l y t é k e s e r ű s é g g é v á l t o z i k á t . R m e g ő k é z 
zel szedi ki egyenkint a c s o m a g t a r t a l m á t 
E z volt benne: 

E g y Ö l t ö z e t e x t r a r u h a , egy p á r e x t r a -
b a k a n c s , egy n á g ) e z ü s t , egy k i s e z ü s l é s egy 
bronz v i t é z s é g i é r e m , egy b á d o g c i g a r e t t a 
t á r c a , ecv k a r k ö t ö ó r a s z i j j a ' , egy . p é n z e s b ő r -
e r s z é n y 2 3 0 k o r o n a t a r t a l o m m a l : t ö b b idegen 
p é n z d a r a b é s egy f é n y k é p , há l t i ' j .u i » f e l í r á s 
s a l : .Emlékül Péternek Maritól Kiskundo-
rozsma, 1914. májút 4." 

A c s o m a g l e g a l j á n egy l e v é l . A z ő s a 
j á t levele, a m i t a z u r á n a k k ü l d ö t t . V i s s z a k ü l d 
t é k ezt is. A l e v é l k ö z e p é n egy nagy d a r a b o n 
á t van l y u k a s z t v a . . . C s u p a v é r . ." . A z 0 

j ó - u r a v é r e . . . A b o r í t é k h á t u l j á n a k ö v e t 
k e z ő s o r o k k a l , a m i t K i s P é t e r s z á z a d -
p a r a n c s n o k a i r t : 

» V a r g a Már i a s szouy , a m a g a j ó u r a 
n e m k ö v e i é i t el b ü i i t m a g a e l len, d é K i s 
P é t e r m e a j e e d é i i i l i , 'hogy az ó a s s z o n y a 
s o h a s e - J é f e j t s e <a a n e v é t . Mert K i s P é t e r 
h á r o m t a l j á n holtteste mel let t f e k ü d t , "ami
kor r á t a l á l t a m . A legjobb k a t o n á m volt é s 
n e k e m is fáj l nagyon , m i k o r r a t a l j á n - s z u 
ronyt k i h ú z t a m a m e l l é b ő l . Á l d j a m e g a z 
Is ten , V a r g a M á n a s s z o n y é s ö r ö m é r e s z o l 
g á l j o n , h a c s a k u g y a n b e l é h a n y j á . l i i a g a l a z 
é l e t b e . . .« 

— • — E z volt- r á í r v a — é s - m á s s e m m i . 

I s z o m b a t h e l y i k i r . j ieuziig; i g a z g a t ó - h e l y e t t e s t 

a k i r á l y k i r á l y i t a n á c s o s s á nevez te k i , b e s o 

r o z v a ő t e g y ú t t a l a V I . fizetési o s z t á l y b a . 

A k i t ü n t e t ő k i n e v e z é s egy m i n d e n tek inte tben 

k i t ű n ő e m b e r t é r t . a z é r t a z e g é s z v á r m e g y é b e n 

osz ta t lan ö r ö m e i keltett . , 

• Printicia. K a l m á r G u s z t á v b e a c é s á l d o -

z ó p a p v a s á r n a p t a r t o l i a nagy s e g é d l e t t e l a 

c z e l l d ö m ö l k i a p á t s á g i t e m p l o m b a n e l s ő s z . 

m i s é j é t . M a n u d u k t o r a K u c s i c s k a A u r é l j ó -

s z á g k o r m a n y z ó volt , m í g a z a l k a l m i ü n n e p i 

s z ó n o k l a t o t K u l i a r F l ó r i s dr . c z e l l d ö m ö l k i 

p l é b á n o s tartotta . A z á l d á s o s z t á s u t á n d é l b e n 

a r e n d h á z b a n e b é d volt, m e l y e n a z u j m i s é s 

h o z z á t a r t o z ó i n k í v ü l n é h á n y m e g h í v o t t i s 

r é s z t vett. • 

Szabadságos katonák • a s e l g . 
hatóságok. S z ö k e v é n y s e l i t é l t k a t o n á k 
c s a l a d j a i t ó l a h a d i s e g é l y t m e g v o n j á k . S z a b a d 
s á g o n l e v ő l e g é n y s é g i á l l a m á n y n e g y é n e k 
e m i a t t a polg. h a t ó s á g o k k a l k i h í v ó m a g a t a r t á s t 
t a n ú s í t a n a k , ő k e t o k o z v á n a hadi s e g é l y 
m e g v o n á s á é r t . A pozsony i m. k i r . h o n v é d k e -
r ű l e t p a r a n c s n o k s á g a rendeletet adot t k i s 
m e g h a g y j a , hogy a s z a b a d s á g o s k a t o n á k 
hadf ihoz i l l ő v i s e l k e d é s t t a n ú s í t a n a k , fenyege
t é s t ő l , t e t t l e g e s s é g * ö i t a r t ó z k o d j a n a k . A r e n d e 
let é l t é n v é t ő k e t a z o n n i l b e v o n u l t a t j á k s 
b ö r t ö n b ü n t e t é s s e l s u i t j a k . 
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Nyur^ázás. i s a T v a r o t t t ö t* j ú n i u s h n 
' ."J w 31' •• i K a e - o h f e r e n c n é a:tal rer.dez.-tt 
ji itSlTOnyi ' ; . v . ' •r - 'r fk- : ! Ulu-V r s r . V ' ><'«iöj IÁ. lg. 
t a l a k ö v e i * * . . H z é t l e k "felnl:..baró H a t v á n y 
P é t e r 4 7 . T ü b o l y L a j o s 2 ó . V e i . u e r J e l i ó , 
K r a u s z B ő s s é e » V i t v a . S c l m a b i ' Z s i g m o n d ' 
2 o — 20, K n xbr i ider U - z s ő h a d n a g y , ; N . N . 
1 8 — 1 8 , Dea-i-cti U i k n á u e 14, .Mara.-cht-k-

Kib . in>cht t i« E m i l i — L i n b u c k 

K E M E N E S A L J A 4. o i ü a l 

. . I . . 1 • . .L- f>"V 11' a f • 1 

un: a s z t h a l o m el • 

G - G - . y v r J izsefiie, d r . . I h n r i c h s S á u d o r , 
Hir.-c i J o z s n . e , K á l m á n J e n ő , ' H á t á t M i h á l y , 
tVkn'ics L . v a m i i ' , H u s z n y a k L a j o s , S c h w a r c z 
J i . • - íue , T i.Kác< M a r i s k a , dr . V íz i . J e n ő 
l ó — Í O , L ő r y V i l m o s , U i ü t i h u t S i m o n , J u h e r 
G . ' i M a i i l s I s t v á n , N . N , S i r y S a n d á i t " 

. O. .v. .Strohofier V i c l o r a e t ) — 8 , _ L ő w i u A d o i í u e 
7. v . u g u s z t i c h V i k i o r ü e , ' Deutsc l i K á r o l y , 
S e . . . . i i L' .r i i . c , V a r g a N . n á d n á g y 0 — 0 , Brtss 
J « / - e i ; i e . Drt t trch D -Tiné , Horacsek* K a r o l y u e , . 
K á i i i i á n L á s z i ó n a , Mi l lay . F e r e n c n é , N . N . , 
O b e s z á « z ó . 5 — j . A s b o t h L a j o s , B u c h h a l t e r 
M i k s . . . K n l r i i a i i í r e n , K o n d o r G y u l á u e , K r i z s -
m a n i c s N a m t o i u é . * Z s V e r z s i u a J á n o s -*—4, 
B ő d v R ó z a , i l r . Hanuy J e n ő , K e m é n y Mor, 
K o t í i i J á u ő s ; Z - é d e u y ) , • N é m e t h K a l m a u , N . 
N . , I í c h a J i o . e i 3— .1, ö z v . B . u e r l . v j o s n é , 
ö z v 1 .rovitz N . ne, H o r v á t h I m r e , J o o J e 
n ő r e M a r i s k a n ő v é r , N a b i c h l Ü d ö u , N a b i c h t 
Ö d n i n . é , N . N , r v . i l . P a u l a , S z e i i i z ö S á n d o r , 
V i r a n i l i y ő z o . W e l s z ő r m e s t e r 2 — 2 , C o d e d i 
N n DM.SCII Mis i , G ü n s b e r g e r Ireti , H a l m i B ó 
dog. K a s z á s Lvivait, N . N . , N . N , K u n i n i e r 
L á s z ' ó n é , Z v i r - c i n i z V . c t o r 1— 1 k o r o n á t , Ú s z -
s z e s b e v é t e l volt 1501 8 7 K . K i a d á s 1 0 3 7 7 . 
T i s z t a j ö v e d e l e m 1 3 9 8 1 0 K , m e l y ö s s z e g a 
j á r á s "lesett - h ő s e i n e k e m . ' é k a l a p j a r a a S á r v á r i 
E l s ő T a k a r é k p é n z t á r b a elhelyeztetett . F.z u 'ou 
i s h a i á s k O s z ö n e l e t mothl a r e n d e z ő k i v á l ó 
s z í v e s e l ő z é k e n y s e g í t s é g ü k é r t a S á r v á r i C u 
k o r g y á r 1 g a z _ a i o s a g a n a k , B n l i c k a J e n ő f ő m é r 
n ö k , Nagy D z s ő s z á l l o d á s , W e r t h e u u e r I z i d o r 

' s z á l l í t " . B r e i u v i t s F e r e i . c polg. isk. i g a z g a t ó 
A r a k n a k , H e s z A l f r é d n é ú r n ő n e k , Mi lch I l o n k a 
é s S t e i n e r T t - r u s ur ik i sas szonyokoak . 

• _ Á t h e l y e z é s . A z i g a z s á g ü g y min i sz ter 
B o z z a y E r n ő c z e l l d ö m ö l k i k ir . j a r a t b i r o s a g i 
í r n o k o t a^SZi n .oa lhe ty i k ir . t ö r v é n y s z é k h e z 
he lyez te á t t - w i i l ó m i n ő s é g b e n 

Jelentékeny adomány járásunk hadi 
rokkantjai es a r v a i j a v a r a . K l e m T e s t v é 
r e i he lybel i nagybir tokos és. k e r e s k e d ő urak 
a czelldOtnOlk: j a r a s i h a d i r o k k a n t a k es j á r á 
sunk hadi á r v á i j a i á r a 4 0 0 0 k o r . a z a z négy-
ezrr korondi voltak s z í v e s e k a j á n d é k o z n i , j 
M i d ő n ezen n a g y l e l k ű a d o m á n y t j a r a s o u k hadi | 
r o k k a n t j a i es aad i . a r v a i n e v é b e u h a l a s á n | 
m e g k ö s z ö n ö m e s n y i l v á n o s a n ' n y u g t á z o m : — i 
e g y ú t t a l j e l z e m m i k e p ezen hazs-fias a d o m á n y t 
a z a d a k o z ó u r a k k í v á n s á g a é r t e i m é b e n fele* j 
r é s z b e n 2 0 0 0 k o r n n a l garasunk hadi r o k k a n t - ; 

j a i n a i i s e g é l y - a l a p j a j a v a r a u t a l t a m b*, 2 0 0 0 j 
k o r i n á t p e d v j á r á s u n k hadi á r v á i j a v a r a [ 
h e l y e z t e m e l g y ü m ö i c s ö z e í r e . — M é g nincs k é l 
é v e , hogy a helybel i v ö r ö s k e r e s z t fiók-egylet j 
á z á l t a l a j á i á s u n k hadi r o k k a n t j a i j a v á r a 
g y ű j t ö t t 2 8 8 7 kor . 01 11 ier a lapot a z e i n ö k -
se-zeu." a lat t i k e z a l ó - b i z o t t s á g n a k á t a d t a é s m á j 
m a r ö l ö m m e l ^ je .enthetem. hogy ezen a lapunk 
1 2 0 2 ? korona* i>0 fillérre szaporodott . K i l á t á 

sunk - a n a r r a is . hogy a j a n o s h . á z i fiók vfl» 
rűsk eresz t , egy let á l ta l u g y a i c s a k - j á r á s i n k 
r o k k a . . ' j a i r é s z é r e , telei; egy é s ugyanazon 
c é l s; g á l a t á r a gyOjlOtl ő s s z e g is ^ lapunkka l 
egye . : etni T g é s a l a p ú n k a t -tetemesen n ö 
vi I : : í.gja. E m é r e s s é l - .•• i megj-iiil* - a - m 

j ó t é k o n y had ice lok i . i -y 
sie. i lc r. ndezle i tek , 
liyy" n i ' j a e . i q i - k 

' mu'ats - l j i .k r e - ! i l e z 3 " - , _ T - " ; r i jvekezzeofat 
k i a d á s o k a t a l e h e t ő k-gi i imniiah. ibb ö s s x e g e k r 
r e d u t j a i m , . . m é r i h . -z minden li Ier, mely 

Jji-váíteiekbi.l lu nagy ö s s z e g b e n v o n a ü k le. 
írsTMtvedö hadir ie .ka i i tak , " ö z v e g y e k e s arv; 
tnl vonatig el, Szo 'ga l jon p ' l d a u i . a kemt-ti-

Értesítés. 
T i T ^ ö s a d m i l i . ' a ^ ' i j H b i - r r 

m a í í v a r ö V j o - o S a d ó -

mfíntes állami járadék-
i n i l i a l y f á i - ö i i k e i i i e s t ű z o l t ó . e g y l e t m u l a t s á g á -
u a k - i e i n f e z ' j e V i d a L a j o s é s az ai-omes'.eri 
t a n u l ó k előadásának r e n d e z ő j e H o r v á t h K a t a 
lin ev. t a n í t ó n ő , akik az ö s s z e s b r u t t o j ö v e d e i -
met b e s z o l g á l t a t t á k . S a j n o s , volt r á eset, hogy 
m é g h a t ó s á g i e l j á r á s t is kellett i g é n y b e ven
n e m a befolyl t iszta j ö v e d e l e m b e h a j t á s a 
i ránt , ' s ő t - — h a l l o m á s , szer int — j á l á s ú u k -

l.an tartatott s z í n i e l ő a . ' 

j a r : i .- .nak a z n - k ö z s e g v i r ó l , M'ineijj-i khen 

vagy juniu . i 
vavy i n u l a t s - á g - j 

hadi rokkan i ja i t ik j a v á r a , ' mindez ideig a j 
j ö v ö d e l e m b ő l egy fillér s em loiyt he. B e r z s e n y i i 

I D e z - ő , a c z e l l d ö m ö l k i j á r á s i l i a d i g o b d o z ó b i - i 
' zutis.agnak e l n ö k e . 

A Kemenesaljái Takarékpénztár r é s z 
v é n y t á r s a s á g é r t e s i t i . t. ü z l e t f e l e i t , hogy a V i l i k 
h a d i k ö l c s ö n k ö t v é n y e k a .h ivata los ó r á k alatt 
az i n t é z e t p é n z t á r á n á l á t v e h e t ő k . 

Szülök ügyeimébe. A r r a v a l ó h iva tko -
z á s s a l , hogy a z i skola i b e i r a i á s o k a l k á l n í á v a l ] 
a tanulok s z e m é l y i adata i az i s k o l a r n a p i ó k l i a , ; 
a n y a k ö n y v e k b e é s a k i á l l í t o t t b i z o n y í t v á n y o k b a ' 
sok h e l y ü t t mm állami s z ü l e t é s i a n y a k ö n y v i | 
k i v o n a t o k b ó l , i l l e t ő l e g n e m a . 1 7 4 . 4 2 5 / 9 1 1 . i 
sz . b e l ü g y m i n i s z t e r i rendelet a l a p j á n — a z j 
a n y a k ö n y v v e z e t ő k á l t a l i skolai c é l r a d i j m e n -
lesen k i á l l í t a n d ó — T a n ú s í t v á n y o k b ó l í r a t t a k , 
be, a m i k b ő l k é s ő b b nehezen o r v o s o l h a t ó bajok i 
é s z a v a r o k s z á r m a z h a t n a k : á va l l . é s k ö z o k t . I 
min i sz ter Afi.OítóJ91X. sz. a . s z i g o r ú mi"- I 
h e z t a r t a > t í í e l re i ide l l e , hogy a j ö v é b e n a z ! 
orodai é s elrmi iskolai b e í í a f á s o k - a l k a t m á v a l 
a t a n u l ó k s z e m é l y i adatat l e g a l á b b is á 
tenutebb e m l í t e t t t a n ú s í t v á n y , egyéb iskolük-
6 o » - , p e d i g az állami a n y a k ö n y v i hivatalok 
á l t a l k i á l l í t a n d o S a O M é f i - A n y a k ö n y v i k ivonat 
a l a p j á n fognak f ö l v é t e t n i , iue iy o k i n a n y o k a t 
a z erdekeltek a b e i r a U s o k a l á á l m á V a l tartoznak 
b e m u l a l r i . . * 

Kntyasorozás less. A - h a h ó r a a k a t y a -
tarsadannat ' a-m k í m é l i m e g é s a hadsereg 
s o r o a t á u i i fogja a . k u t y á k a t ks. A k u t y a igen 
hasznos á l l a t u n k bizonyult ugy* a I r o i i t ó h , 
mint a froiil m ö g ö t t i t e r ü l e t e n es e z é r t mos t 
nagyobb s z á m m a l lesz s z ü k s é g k u t y á r a . A 
Magyar K i . r i r i i t e szer int a megyei j á r á s o k 
s z é k h e l y é n : i -ms lkára k u t y á s a . r o z a s t t a r t a n a k , 
a m e l y r e a j a r a s v a l a m e n n y i k ö z s é g é b ő l e l ő 
kell vezetni a k u t y á k a t . Igy há l m e g s z ű n i k 
a z a re.-i i n i g y a r k ö z m o n d á s : E g y s z e r volt-
c^ak B u d á n k u t v a v a s a r ! 

A papai h a r i s n y á k . M e g e m l é k e z t ü n k 
l a p u n k b a n a r r ó l , hogy P á p a u S t e i n e r Z t í g m o n d 
k e r e s k e d ő n é l mi ly n a g y m e n n y i s é g O h a r i s n y á i 
foglalt le a r e n d ő r s é g . S t e r a e r el len a k i h a g á s i 
e . j a r á s i a r e n d ő r s é g a n a p o k b a n lefolytatta 
s a P a m u t k ö z p o n t n a k az t f i j e l e n t é s e a l a p j á n , 
hogy a lefoglalt á r u n e m esik b e j e l e n t é s i 
k ö t e l e z e t t s é g a 'á; a c é g e t az a r u e l r e j t é s v a d j a 
es k ö v e t k e z m é n y e i a i ö l le lmectette . A z 
ügye . -z a z o n b a n az í t é l e t e t megfei lebuezte, 
m é r t n e m l á t t a - t e l j e s e n b e i g a z o l t o á k , hogy" 
a Jefoglalt árut a 'pamutrendelet k i a i l á s a j g t á n 
A u s z t r i á b ó l sz- reziek be. De m e g h a a k á r 
m i k o r szerez te is be. hat m i é r t n e m b o c s á t j a 
á r u b a a z a m ú g y is - z ü k s i - g e s h a r i s n y a k a t , 
t r i k ó k a t , s tb .?! . . . 

kölcsönre, valamint 
ezzel kapcsolatos élet
biztosítások kötésére 

vonatkozó 

j e g y z é s e k e t 
Kemenesaljái Közg. Hitelbank 
R. T. mint a járadék-kölcsön hivatalos 

aláírási helye. 

Viszketegséget 
s ö m ö r t , r ü h t a l e g g y o r s a b b a n 
e l m u l a s z t j a i D r . F l e s c h - f é i e e r e - , 
det i , t ö r v é n y e s e n v é d e t t -g 

„SKABOFORM" -kenőcs. 
N i n c s s z a g a , n e m p i s z k í t Mind ig 
e n de l i p e c s é t e s Dr. Flesch felet 
k é r j ü n k . I ' r ó b a i é g e i y 3 K ~ - n a g y . 
• tége ly 5 K , C s a l á d i l é g e í y 12 K . 
K a p h a t ó a he lybe l i g y ó g y s z e r t á r b a n , 
vagy d i rekt a ü é s z i i ő n e l r e n d e l h e t ő . 

Dr. Flescb E. »Koroúa« g y ó g y 
s z e r t á r a t . i i ó r . . 

V é t e l i i é l ' a S k a b o ! i r m - v é d j e g y r « 
. ' Ugveljii.ak. 

Középiskolát végzett, 
jónevelésti fia 

t a ii o n c u 1 
Róh Pál vas és faszerkereskedéséke 

felvétetik Czelldömölköi. 

R u h a f e s t é k 
mind«nfele kelnie megfestésére a 

legjobb és legolcsóbb. 
Kapható minden színben. 

A csomagokhoi hasznhálafl nta 
sitás mellékelve van. 

Lilienthal Fülöp 
Czelldömölk, Főtér. 

fliilh'k 
5W-o s m a g y-a r 
hadikölcsönre jegyzéseket 

az eredeti teltételek mellett1918. jnlins 24-ig elíögadnnk. Aláírási ár mindea íooKman BIHO z. 

Keruesaljui Takarékpénztár R. T. 
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